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Egyházié:rületi érekezletünk élőt.
Az örökkévaló idő hullámverései látha­

tatlan erővel viszik előbb az emberi élet 
tengerén azt a hajót, amelynek biztos ié\- 
parthoz való eljutása mindnyájunk legliöbb 
óhajtása. E hajó maga a kálvinista anya- 
szentegyházunk. Ennek egyik nagy rendel­
tetésű része pedig, erdélyi református egyház­
kerületünk. Kormányzása bölcsességet, tüiel 
met, hitet és alázatosságot igényel és e 
keresztyén erényekkel tündökölnek azok a 
nagyok, akik a ,,hivatalos egyház koimány 
kerekét tartják kezükben De egyházi éle­
tünk nem merül ki a hivatalos ügy intézés 
ben. Nem rideg hivatal, hanem építő, munkás 
tevékenység. 8 mint ilyen alakult ki egy ház 
kerületünkben: az Erdélyi Hét. Egyházkeiü 
leti Értekezlet, amely mindig a hivatalos 
egyházi szervezet keretén belől, anna v len 
hatósága és támogatása mellett az egy íazi 
és világi-elem szeretetteljes egyetérteseve 
végezte munkáját, melynek (élja vo t ‘ 
egyházi ismeretek terjesztése, a keresztyen
vallás erkölcsi öntudat és összetartás érzésének 
ápolása, a ref. hit- és egyházi élet erős,tese^ 

És valóban szeretet, gondosság, mert

benne és általa szerveztetek. Egyháztársa­
dalmi életünk elé feladatokat tűzött és mun­
kát adott Alkalmat adott arra, hogy egyház- 
községeinkben a mutatkozó vallásos, társa­
dalmi és gazdasági bajok felderítése, orvos­
lása, lehető megelőzése céljából egyházi, 
lijusági, női, munkás stb. egyesületeket, 
diakonisza-otthonokat, árva- és szegényháza­
kat létesítettünk; elbukott, bünbeesett és 
büntetéseiket kiállott hitsorsosaink részére 
menedék házakat, foglalkoztató intézményeket 
kezdeményeztünk. Ott lehetünk népünk 
anyagi jólétének biztosításánál, a sr'.övetke- 
zeti és nemzetgazdasági tevékeny kedésben, 
az u. n. szociális kérdések megoldásának 
nagy munkájában, az élő hit buzgóságával, 
az evangélium világosságával, a krisztusi 
szeretet mindezeket egyezségre vezető nagy 
hatalmával.

E kitűzött elvek alakján erőteljesebb, 
bár még mindig elég kívánni valót tenhagy ó, 
de beit érj esebb építő munka indult meg az 
erdélyi egyházkerületben. Főtiszt. Kenessey 
Béla püspök és báró fíántfy Dezső egyház­
kerületi főgondnok, az egy ház kerületi erte- 
kezleti vezetőség: Gróf Bethlen Pál elnök, 
Désv Gyula esperes, Nagy Károly egyház-
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kerületi főjegyző buzdításai ne»" vesztek el 
nyomtalanul s buzgó lelkészek, tanítók, világi 
hívek közreműködésével sorban létesültek,
vagy uj életre keltek Ifjúsági Egyesületek 
(137 községben), Temetkezési Egyesületek (o(> 
községben), (iazda-Kör (90 községben) Szö­
vetkezet (013 községben). Az Erdélyi Magyar
No védő Egyesület marosvásárhelvi központtal 
ez ősz folyamán beállitandó Cselédközvetito 
és Cseléd-Otthonnal, ugyancsak ezen szék­
helyivel Érd. Kér. Ifj. és Tanone-Otthon 
16—24 jobbára árva tin befogadására

Íme ez az eddig számontartott munka. 
November 113—14—19 napokon ünnepi al­
kalmunk lesz. hogy a Kolozsvárt tar­
tandó közgyűlésünkön tanúságot tegyünk 
mindezekről. Értekezlet! közgyűlésünk egybe­
esvén az egyházkerület évi közgyűlésével: 
nagv számban való megjelenés, mint nagy 
gyűlésünk tárgyai tanúságot teendőnek or­
szág-világ előtt arról, hogy Erdély fentartó 
eleme — a kálvinizmus.

Ezért szeretettel, bizalommal. lelkes
örömmel fordulunk lelkészeinkhez, tanítóink­
hoz, egyházi egyesületeink vezetőségeihez, 
készüljenek a közelgő kolozsvári gyűlésekre. 

A Kálvin ünnepi évében a Szent Lélek
felserkentő ereje legyen oda vezérlőink 1

űz evongeüu.n mindeneknek
(Folytatás.)

Külön ifjúsági egyletek vaun ik a gyermekek, 
serdülő fiúk (13 — 16 éves), ifj ik és idősebbek szá­
mára Németor-zág egyes helyein megpróbálták 
külön egyesületbe vonni a kereskedösegédeket, úgy- 
szinte a legtöbb országban vannak külön diákegyesü­
letek, mint nálunk is a Budapesten 19<)0-ban alakult 
Bethkn Gábor főiskolai prot. ifjak egyesülete, s Pá­
pán az 1905-ben alakult Evt ngeliomi Keresztyén 
Diákegyesület, ugyanott és több más helyen a Kon­
firmált Ifjak Kér egye ülete A római kath. egyházban 
184-',-ben Kolping Adolf kölni kath. lelkész az iparos 
segédeket hozta össze „Kath. Legényegylet- alakítá­
sával. Ez egy'etek mindenfelé elterjedtek és az ultra- 
montanizmusnak erős támaszai. Ellensúlyozásukra 
Németországon Fischer bányász megalakitot a az 
„Evangélikus Munkásegyesületet“ 1882 ben, melynek 
kötelékébe L 99 ben 359 egyesület tartozott 79 ezer 
tággá .

Kevésbbé elterjedlek a Keresztyén Leány-Ey 
sületek. De az újabb időkben több mozgalmat jnti . 
tottik szervezésük érdekében s remélh tőleg terjee 
fognak. Németországon 872 Leányegyesület volt 1891- 
s a következő 7 év alatt még 1416 keletkezett. !<■ 
zülök igen sokat diakonisszák ; lakitottak és vezetik 
egyrészük a szegények és betegek, másik részük p/ 
dig kér. iratok terjesztésével foglalkozik Magyarorsz 
gon még alig van egynéhány. Pápán 1905-ben alakul'

Mindezen egyesületeknél fontosabbak a gyüleke­
zeti egyesületek. E ekbe tömörülnek a gyülekezeti], 
„egyházias érzületü“ férfi és nő tagja. Ezek nagyon 
alkalmas keretül szolgálnak a különféle kegyelmi 
ajándékok foglalkoztatására, úgy hogy mindenek 
„szolgálhatják egymást“ általuk mindenkit a neki 
való munkába Ehet beállítani. És alkalmat nyújtanak 
a gyülekezeti kötelességek és feladatok megismerésére, 
hogy minden egyhádag megértheti kötelmét s fölis­
merheti Istentől nyert hivatását.

Lt kell felhívnunk a figyelmet a Vasárnap meg­
szentelésére is. A nyugalom nap ótestamamentomi 
örökségünk, a mely kétszeresen megszenteltetett 
Krrsztus feltámadása és a Szent Lélek kitöltetése 
által (Jan 20, 19. 26.; Ap. Cs. 20, 7.; I Kor. 16. 2,; 
Jel. 1. 10) E nap az egyház ünnepnapja és a társa­
dalomnak egyik áldása. Az egyház teh d nem nézheti 
közönyös.n a „nyugalom nap* megtartásának akadá­
lyait. E czclkól a.akult a „Sunday rest association“ 
(a vasárnap megszentelő társulat) Londonban, de e 
helyi egyesületnél nevezetesebb a Genfi Lombard 
Sándor (szül. 1810., mgh 1887.) által alapított nem­
zetközi egyesület. Lombard minden erejét ez ügy­
nek szentelte, a mikor égé zségi okokból banküzleté 
\el felhagyott. A társulat eredetileg csak Genf váro­
sára alakult 1861-ben, 1866 ban egész Svájczra kiter­
jedt. 1877 ben pedig nemzetközi lett, s majd minden 
országban vannak fiókegyesületei. A mozgalom jelen 
tékeny befolyást gyakorolt a törvényhozásokra, mivel 
a hetedik nap megtartása az emberi és a társadaln 
törekvésekkel ö.-szevág Azonban sok itt a tenni való, 
hogy az egész nap nyugalom nap legyen (ne csat 
néhány órája), hogy csak épen az elhalaszthatatlae 
dolgot lehessen elvégezni, és hogy eleje vétessé 
annak, hogy áld :s helyett átokká legyen. Norvégia 
mutat erre nézve követésre méltó példát amaz intéz 
kedésével, hogy szeszes italt kimérni szombat estétől 
hétfő reggelig nem szabad. De sok nehézséget támasz; 
az utolsó emberöltő alatt hatalmasan kifejlett közle­
kedés. Az angol nyelvet bészélő országokban járnak 
itt elöl a jó példával. Városaikban alig nehány közúti 
kocsi közlekedik s vonatok is csekély számban indul­
nak és érkeznek, mig az euCpü többi országokba 
ép e napon indítanak még külön vonatokat is. Máj 
ha ez akadály elmúlik és a mulató helyeket is e n 
pon bezárják, hogy a helytelen használatának vég 
vettessék, még akkor is sok tennivaló marad. hu;.
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vasárnap valósággal rz az áldott nap legyen, a 
iilyennek Isten a <arja.

A diakoniának legközvetlenebb evangelizáló 
iunkája a Biblia és a vallásos iratok terjesztése. A 
formáczió nem sokára a könyvnyomtatás föltalálása 

ián lépett fö>, s az uj művészetnek sok munkát adott 
közjó előmozdítására. A múlt és a mai idők közt 

külömbséget legjobban mutatja az, hogy mig haj­
dan égé z juhnyájat és több szekér gabonát kellett 
eladni, hogy valaki egy bibliát megvehessen, ma pe- 
di^ egy agy mázsa gabona árán több bibliát is meg­
szerezhet. De a rosszirányú könyvek is ép oly köny 
nyen megszerezhetők, ezért ellenszerről kellet gon 
doskodni a jó ügy harezosainak. Francke az árvahá- 
ában könyvnyomdát és a vallásos iratoknak egy 

nagy raktál át is állitot a föl Száz évvel később meg­
alakult az Angol vallásos iratokat terjesztő egyesület 
(1791) mely csak 1896-ban 60 millió iratot adott ki, 
vp Ugy a ..Brit és Külföldi Biblia Terjesztőtársulat“ 
(1804), mely a bibliát 300 nyelven adja évenként 4 
millió koronánál több költséggel. Csak a magyar­
teled bibliák 60-70,000 koronába kerülnek neki

A Szent rás terjesz ésének legeredményesebb 
módja a kolpolteurok alkalmazása; ezek nem várják 
az embereket, hanem felkeresik őket házukban. De 
mellettük bárki folytathatja ezt a munkál. A keresz­
té;, szellemű lapokat, folyóiratokat, naptárakat, jó 
könyvek bárki is adhatja másnak elolvasás végett és 
senki sem tudhatja, hogy melyik jó irat hinti el a 
szivekbe a jó magvat, a miként a rossz könyvek ha-
tása is kiszámíthatatlan. . . , .

Hazánkban a Biblia és a vallásos iratok tetsz­
ésével és a keresztyén szövetségek alakitasaval a 
Bethania-egyesület foglalkozik.

*
Ha mindeme tevékenységeknek jelszava: .Az 

evaugéliom mindeneknek", akkor azok mindazon 
tőgondolat alá sorakoznak, a melyben mi a diakoma 
feladatát látjuk, t I. a szó teljes é,(elmében való 
gyülekezeti gondozás gondozása a gyülekezetnek 
tagjaiban és egészében. És Így érijük meg, hogy e 
törekvések nem alkalmi, esetleges halasra irányulnák 
hanem az egésznek életét, virágzását munkálják. Még 
a legcsekélyebb munkának is megvan a maga er e , 
de egyik sem akar önállónak látszani, hanem a. töb­
bivel együtt hozzájárul „n Krisztus testének építésé

liczM D ' a je szónak visszaható ereje is van^ Miér, 
vonnánk ki magunkat a munkából ? Mmt^^beveze- 
tésben említettük, Fliedner megvallotta hogy a sze 
retet,,,unkák látása gyenge hitét erősítette, tnenn, vei 
inkább erősítette hitünket, ha magunk ,s gyakorolju 
a jó munkát. Az Úr Jézus monda (Ján. 7, ló). 
valaki akarja annak akaratját cselekedni megért,^ 
tudományról, hogy Istentől van-e, vagy . á.
szólok?u Számosán tapasztalták mar e sz

gát, a kik teljes szívvel ad ák magukat a szeretet- 
munkák gyakorlására ; sokszor megalázó, sokszor 
felháborító tapasztalataik megtanították őket arra, hogy 
ne a síját erejükben, hanem egy magasabb erőben, 
a végtelen szeretetben bízzanak s nem nyugodhattak 
addig, mig a Jézus Krisztust meg nem találták, a ki 
egyszülött fia az ölök és végtelen szere etnek.

Nyájas olvasó! az igazi irgalmas szamaritánus­
sal arra hívunk fel téged is, hogyha találtál valami 
jót e könyven, a szerint, a mint alkalmad és tehet­
séged vagyon rá: „Eredj el és te is akképpen cseléd­
jét /“

Isten igéje.
Az „Úri ima ‘ rövid magyarázata.

Máté. IV. 9-13.
I

Ti azért Így imátkozatok. Kitől tanulhatnák meg 
helyesebben imádkozni, mint épen Jézus Krisztus­
tól, a mi Urunktól. Minő vigasztalást nyújt az em­
bereknek, hogy magától az Úrtól tanulhatjuk, hogy 
mit és mint kele imádkoznunk, ogy imádságunk 
meghallgatást nyerjen. És habár e kifejezést: így 
imádkozzatok, nem azt jelenti, mintha iVekünk máskent 
nem is volna szabad imádkoznunk, mint csupán 
ezen ima szavaival (mert látjuk, hogy az apostolok 
másként is imádkoztak): de mutatja azt, I ogy imád­
ságunkat ugy tartalmára mint alakjára nézve e 
szerint kell berendezni s ugyanazon szavakkal kell 
imádkoznunk. Mily helytelen és hálátlan dolog volna 
ezt az imádságot mellőzni vagy csak ritkán használni. 
Csak az a födolog, hogy értsük meg annak a valódi 
tartalmát és lelkét, ugy biztosak lehetünk, hogy 
nem kell Isten színe elöl üresen térnünk vissza, 
midőn hivő lélekkel elmondjuk ezen mádságot. O 
Uram taníts meg erüe most temagad bennünket.

1/y Atyánk. Ez elsőbben is emlékeztet bennün­
ket arra, 'hogy pe legyünk önzők s ne csupán 
magunkról gondoskodjunk, hímem vannak ember­
társaink is, kiknek javát épugy szivünkön ke 
hordoznunk, mint saját mákunkét. Gondolnunk kell 
általában minden emberekre; mert Isten minden 
embereknek Atyja és Üdvözítője ,*ki nem akarja,
hooy valaki elvesszen“, hanem „mindenekért vált- 
sámil adta magát;“ azután gondolnunk kell különösen 
rokonainkra, kikkel vérnek köteléke fűz össze- frennun-

óhakét és a kiket egykor a mennyben vjszonlátm 
tanánk. „Mert kívánnám, högy .én inagau legyek átok 
elszakasztva a Krisztustól, az én atyámfiáiért, a ki * 
rokonaim test szerint“ mo dja Pál apostol : ezért kel 
nekünk különösen ezekről megemlékezni és okét 
huzmí imában Istennek ajánlani. Továbbá meg kell 
emlékeznünk azokról is, kik velünk együtt ugyanazon 
üdvözítő hitnek részesei; hogy Isten részeltesse okét 
is ugyanazon áldásokbén, melyeket ez imában sajat
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magunk számára kérünk. A mindenható Istent különös 
joggal illeti meg gyermekei é zérói az Atya nevezet, 
először azért, mert ö minden embereknek teremtújé, 
és másodszor, mert ö nekünk „lelki Atya k ” Zsiil. 
XIÍ. 1). Meg kell gondolnunk azt is: 1. hogy mi mint 
az v gye mekei, irányában gyengéd és tiszteletteljes 
szeretettel tartozunk. Malakiás 1. i>; hogy minden 
dolgainkban teljes bizalommal hozza kell fordulnunk, 
tudván azt, hogy „miképpen könyö ül az atya az ó 
fiain, azonképen könyörül az I r az ötét felökön :" 
sőt a mi több „ha az anya elfeledkeznek is gyerme­
kéről, de én I em felejtkezem el te rólad."

Ki vayy a mennyekben. Ez nem teszi, mintha az 
ö jelenléte csupán isak a mennyre szó itkoznék : 
„mert az ég é az egeknek e ei be nem foghatnák 
öt; és ö „betölti a mennyet és a föl et“ : hanem 
rövid, de tartalmas leírását adja az ö isteni dicsősé­
gének, fenségének, uralmának, mindenhatóságának, 
végeden tisztaságának és szentség nek és megkülöm- 
bözteti öt a mi földi atyáinktól és a hamis istenektől, 
melyek nem a menny en vannak, a végetle gyönyör 
és öröm honában, a hol Isten lakoz k, a ki bár ; z 
egész világminden éget betölti, de enséges dicsősé­
gében szinröl-szinre kinyilatkozt tja magát azoknak, 
kiket ö felemelt, hogy ott vele az örök boldogságnak 
örvendjenek.

Szenteltessek mey a te neved. A héber nyelv gyakran 
használja az Isten nevét maga az Isten helyett s 
egyszersmind kifejezi isteni természetének és müvei­
nek mindé . magaszto tulaj onságait. Az Isten nevét 
meg zentelhetjük 1. ajkainkkal, midőn a mi beszélge­
tésünk szent és sak arról beszélőn , „mely alkalmas 
a szükség szerinti építésre, hogy áldást hozzon a 
hallókna ~ : 2. gondolatainkban, midőn magunkban 
minden felgerjedö gonosz gondolatot elfojtani s lel­
künket az ö kegyelme és lelke által engedjük kor- 
mányoztatni ; 3. életünkben, midőn mindent az ö 
dicsőségére kezdünk, oly tatunk és végzünk. Ha minden 
mi cselekedeteink en az ö die őségét tartjuk szem 
előtt, akkor a mi legcsekélyebb fogla a toss á nnk is 
egy istentisztelet leend. 4. Családjainkban, midőn 
gyermekeinket az Ur félelmében igyekszünk felnevelni 
s hozzánktartozóinkat az igazságosság útjára oktat­
juk. 5. A mi hivata os foglalkozásainkban, midőn 
abban kellő hüs ggel járunk el s távol tartja magunkat 
minden hazugságtól és c alárdságtól, melyek a világi 
foglalkozás an annyira t tthonosak szoktak lenni és 
minden adás-vételt úgy tekintünk, mint a mely egy 
szent és i^az Istennek szilié előtt történik.

Idézetek: „A nehézségek a kövek, amelyekből 
Isten minden háza telepíttetik.“ Faber. — „A bűnt 
ölelhetjük olyan szorosan, hogy nem látjuk az arcát.“ 
Trench. Observator.

Kegyesség útja.

Szívélyes szó.
Hogy mi y hatása lehet egy szívélyes sz nnk, rí­

nak gyönyörű példáját látjuk egy misszionárius éh 
lében.

Kelet-lndiábau üt s időközönként a folyókon ki­
rándulást rendezett. Egy ily alkalommal a Solwyn- 
folyó melle ti kis faluban állomásozott. Mikor hajójá­
val kikötött, egy bennszülött nőt pillantott meg, kiről 
ké öbb kiderült, hogy here egnő Feléje ment, kezét 
nyújtotta s megkérdezte, hogy van?

— Jól, uram! volt a felelet A Mindenható 
Isten áld sa kisérjen !

Mikor a misszionárius visszatért hajójára, csodál­
kozva nézett fel reá. Mer. beszéde, bánásmodora any- 
nyira különbözött attól, melyhez eddig szokva volt, 
mert bár rangjánál lógva hercegnő volt, sorsa alig 
különbözött egy rabszolga sorsátóh Még ott ál t, a 
ha ó felé bámulva, midőn bátyja megjelent.

— Láttam egyet sten fiai közül! kiál ott feléje.
— Beszélt ?
— Igen s kezét nyujtá felém.

Mit ? S te kezet fogtál egy idegennel ?
Igen. Hisz a tekintete olyan volt, mini egy

angyalé.
Aztán hazakisérték a hercegnőt s elmondták a fér­

jéne , a törzsidnek a fenti eseményt ki emiatt nagyon 
mégha agudott. Ugyanazon estén arra kényszeritették 
azt a p vgán v nőt, hogy egy pogány szertartáson reszt 
vegyen, de ö vo; akodo t kívánságukat teljesíteni -- 
mondván:

— Gy rmekkorom óta imádtam a bálványok t 
de azok sohasem akadályo ták meg, hogy férjem meg­
verjen. Az az ember szívélyesen szólt hozzám és . e 
zét is adá Az ő Istene kell, hogy az igaz Isten legyen. 
Ezentnl Őt fogom imádni!

őt éven á e nő szavatartóan mádkozott a fehér 
ember Istenéhez Ez idő elmúltával egy másik misz- 
szionárius jött a faluba s ez assz nyban az igazság 
buzgó és készséges keresőjére talált. Egy hétnél to­
vább hallgatta az evangélium üzeneté s aztán teljes 
és boldog átadással a Krisztusé lett.

Újabb idők «. Ítéltével egy misszionárius jött a 
faluba. A hercegnő sokfélekép segítette magasztos 
munkájában s hamar eljött az idő, midőn a kis hely­
ség minden lakója elhagyta hünö, életmódját s ke­
resztyénné lett. Ekkor már a hercegnő éltető eleme, a 
lelke volt az egész mozgalomnak. Az ő buzgalma 
folytán három négy temp óm épült a községben, a 
bennszülöttek papokká képeztettek s iskolát alapi 
tottak.

S mindez Isten áldása volt a misszionárius szere­
tetteljes szava következtében



239.1909. , V a s á r 11 a p“

Egy könyv címlapjáról.
Olvasóinknak figyelmet a világirodalom egyik 

remekee felé akarjuk irányítani. Azon könyv felé me­
lyet szerzője „élő emlékül“ akart maga után hagyni 
s isten kegyelméből örökkön élő emlék“ lett. A szerző 
a nagy Kálvin dános volt; kiváló ériékü alkotása 
pedig: az „Institutio Religionis Christianae“. Az evan 
geliumi igazság lelke által különösen, melyet fe ébresz­
tett egész Euróbán, de mint könyv is csakugyan 
örökön élő emlék“ lett. mert mint Staehelin mondja 
az institutio különböző“ kiadásának száma túlterjed 

a felszániithatás határán, úgy, hogy nagyítás nélkül 
mondhatjuk, hogy soha munka, ily tudományos és ily

máció hatása alatt és hazai bajnokainak elsőrangú 
közreműködése mel ett kifejlődött a nagyobb vállalko­
zásra is képes magyar irodalmi nyelv : akkor kezdték 
érezni annak szükségét is, hogy Kálvint magyarul 
szólaltassák meg. A magyar fordítás első nagy mun­
káját Bethlen Gábor erdélyi fejedelem felhívására, az 
ő és mások segedelmével Szenei Molnár Albert, iro­
dalmunk c korbeli egyik legelsőrangu kiválósága 
teljesítette.

A munka ezen fordításának címlapján , az akkori 
idők szokása szerint egy képekből álló keret fogja 
körül a címlap szövegét. Szöveg és kép összhangban 
vannak egymással, egymás megvilágítására, értelme­
zésére valók. A képkeret egy portálé benyomását teszi,

#» V
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Sárospataki főiskola tornacsarnoka.

lágy terjedelmű, hasonló elterjedésnek nem örvendett
; dacára annak, hogy a dolog így ad te kedv
masóm elmondhatod-e bo'dogtló örömmel, hogy e
s ismered reformátorunknak e müvét r 1 la meg mm
ikkor jer légy kísérője c soroknak es ama könyv v
egalább külsejéről, a címlapjáról szerezz v .m m» -

retet • bizonyara ez is t untam iogretet -e* ; a ykönyvel a vitáénak majd minden müve

nyelvére lefordították s bár az inkvizíció minden m i 
dühöngött ellene, elterjedt a n p minden rétegébe., 
általa világosság gyűlt az elmékben szivek! e .

Magyar nemz tűnk tudományos, iroda mi nyel 
abban az időben a latin tevén, 111111 - ,|CI ' 
eredetit olvasták. Csak amidőn s főleg éppen

melynek talpgerendáját és a felső, neki megfelelő 
szemöldökiáját kétoldalt oszlopok kötik össze. Úgy a 
szemöldökfa, mint a ta apzat három-három mezőre 
oszlik : a jobb és bal szegletekben az oszlopok szé­
less gének megfelelő mezőkre, mig középen felül és 
alól egy-egy, a szöveg sz lességének megfelelő mező 
van. Úgy a három felső és három alsó mező, mint a 
kétfelöli oszlopok képekkel és feliratokkal vannak 
díszítve, i! elvek mindannyian a munkára vannak 
vonatkozással és többnyire simbolikus jelentőségnek.

A felső rész két szegleti mezején levő kép az 
emberis g két életútját mutatja; a jobbsarki „a széles 
kaput és tágas utat, mely a veszedelemre viszen“, a 
bah árkon levő „a szoros kaput és keskeny utat, mely

h ■
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viszen az éle're“. (Lásd Máté ev VII 13-U.) Meg­
számlálhatatlan ti dp tolong a szeles utón, me'ynck 
kezdetét rózsák szegélyezi, s a melynek s éles kapuja 
a Sátán tork t. mely mint egy orditq oroszlán nyeli el 
a betódulókat; az életre vi ő keskeny ut ellenben 
meredek s elől kopár esik tövisek szegélyezik, kapuja 
keskeny ugyan de iélfái a béke óla ágából s a g>ö 
zeletn pálmájábó va'ók, s ahol egy bolti'.vé össze­
fonódnak érintkező pántjukról az éld koronája csüng 
alá a kevés számú átmenő feje fölött, kik kezükben 
az evangélium szövetnekével haladnak a meredek 
ösvényen.

Az evangéliumi figy. lmedetés e két képe közötti 
mezőn két grifmadár a magyar címert tartja, mintegy 
figyelmeztetésül a magyarna’ , hogy az élet szoros 
kapuján csak úgy mehet be és a keskeny ösvényen 
csak úgy járhat, ha azt a „Keresztyéni Religió “ cs 
„Igaz hitel“ követi, amelyet a ket elöli ősz opképek 
mutatnak, s amelyre e munka tanít. ;>mit deákul irt 
Kálvin János — képe olt van a talpgerenda balszeg­
letén a „Religió“ oszlopa alatti mezőben , mostan

, Praeter np 'stolion nőst diri ti tompora eh rtas 
Huic properere libro, secula nulla parem“ 

mi Mól . r felett ugyan z á tál a esz. özölt e magyar 
fordításban :
„A szent könyvek után kiket az nagy Apostolok Írtak 
Ennél jobbb könyvet mé. soha senki nem irt.“

Szerző és or itó képe közt a tapgennda középső 
mezőjén, a szemöldökfán, a griffek által tartott magyar 
címernek megfelelően van gy al egorikus kép mely 
azt a hat st jelképezi, mit az Institutiótól várhat a 
magyar nemzet.

Ezt a következő részleiek magyarázzák: A ba­
ráti jobbot szorító két szár yas kéz jelenti a politi­
kailag és vallásilag mcghasonlott magyar nemzet két 
felének gyors kibékülését; a két kéz azt a messzevi- 
lágl ) kormánypálcát szorítja, a mely az az igazsá­
got érvényesíti. ..melyet, az 1 stitntióból megi. merhdő 
evan élium szövétnekc irányit; a gyors és becsületes 
kér. skedelem és a két felöl kinyúló böségszarvakból 
omló íöldmivvlés áldásai jelképezik azt a hat st. me­
ly.t az I stitutió becsületes szorgalmas, munkás

Főiskolai kórház.

pedig az Magyar nemzetnek Isteni Igazságban val > 
épületire Magyar nyelvre fordított Molnár Albe t“ 
kinek képe a talpgerenda jobb szegletén levő mező­
ben a „Fides“ oszlopa alatt látható Szerz 1 és íorditó 
feje fölé v n Írva jelmordatu' a Kálviné: „Prompte 
et sincere“ határozottan és becsületesen ; a Molnár 
Alber é: Gal VI. 14. latin szöveggel „Távol legyen 
pedig én tőlem, hogy egyébben dicsekedjem, hanem 
csak a mi Urunk Jézus Krisztusnak keresztjében, ki 
által nékem e világ megleszittetett és én is c világ­
nak'. Hogy peuig Molnár Alberinek e jelszava 11 m- 
csak szó, de tény: arcképé mögött a háttérben ott 
szemlélhetjük viszontagságos életének egyik bizonyító 
jelenetét, azt. amikor Heidelb rghen T i y spanyol 
katonái mindenéből kifosztván úgy kínozták meg, 
hogy kezeit, lábait hátrafelé gúzsba kötvén, egy póz­
nára felhúzták s egy spanyol jezsuita alólról perz éli. 
Az iró és fordító feje felett am i ka címének szövege 
alatt Thury Pálnak az Instituti t magasztaló magasz­
taló hires , i tyehonja, Kálvin János fel it e latin sző

Főiskolai kórház !• . . >.

egyének képzése által, közgazdaságilag fog er dmé- 
tiyezni, a lábaival a bőségszarvak á Ja tiri támasz 
kodó vágtató Pegazus pedig azt, h. gy a netnze i 
anyagi jóléten fog felépülni a költészet, művészet, tu 
domány, egyszóval a mihez magasabb ihlet kívánta­
tik s az egyeseknek és egész nemzetnek lelkét be­
tölti a hit, remény és.szeretet, mint ott levő jelké­
peik mutatták S hogy mindez a keresztyén vallás­
ból és az igaz hitből köve!' :zend: anna jelképéül 
az egé -z kép közpo ján ott van egy n\ itott ! önyv 
s rajta tisztán olvasható betűkké.: .. nst tutió Chris­
tian c r ligiouis". Íme, nz örök igazság egy ni.ego i 
1 us képben: a Krisztus vallása, uthafja, megnemesit i 
és megszenteli az egész élttel és annak műiden vi­
szonyát; az igaz keresztyénség a nemzeti életnek és 
na ysúgnak is egyedüli biztosítéka' Folyt., köv.

A ti szemeitek pedig boldogok, hogy látnok > s a ti feleitek, 
hogy hallónak. Máté / A Iá.
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Egyháztársadalom.
Magyar °rs 7 í'g

I'hd'lyi cqijhthlefület. Kolozsaár. Az e lió 10-án 
• ártott egyházkerületi értekezlet! választmányi-ü és 
részletesen foglalkozott az Egyházi Értekezletnek 

,zen év november 13., 14., 15. napjain tartandó köz­
gyűlésével a mely egészben a múlt évi marosvásár- 
helvi beosztása szerint fog megtartatni. A részletes 
procn-ammot jövő számunkban közöljük, de már most 
élezzük, hogy a gyűlésen részt fog venni az egesz 

erdélyi egyházkerület szine-java, a vi eki egyesi! t- 
tek kiküldötteikkel _ fogják képviseltetni magukat, 
hasonlóképpen a magyarországi hasoncélu intézmé­
nyek és elvietek a kiket testvéri szívvel vendegein­
kül fogunk látni. A gy lés tárgyai előkészítését, ada­
tok egybegyűjtését a kolozsvári titkán hivatal es a 
Laro^sáSelyi szerv,zú-iro a teljesíti. A kolozsvári 
helyi rendező-bizottság szervezését pedig Baia ns 
Samu kolozsvári lelkész végzi.

Dunamellékl egyházkerület. Budapest. A 
Betliánia egyesület a következő értesítést ad)a m 
A kolozsvári szövetséges kontere» ,« október 1 en 
és 13-án lesz, ha az ür akarándja es elünk. E1..0 
nap d. e. az Úr Jézus és az 6 apostola,nak evan^
géliuma lesz a tárgy.^löado: * ^Ah-dar. ^

délutáni összejovel t.u^}« • J . , , 10 «„ d
Kecskeméthy István és Biberaur Richard. 13-an d.
e. szövetséges gyűlés, este pedig FiUdeifia-est^. A
részleges programmot a jövő szamba,, koztuk. Ad g
is imádkozzanak buzgón lapunk oh aso .
aki részt akar venni, jelentkezzek d, Kecs
keméthy Istvánnál Kolozsvár, E=f. theologm A reszt-

., ■„•I-.,, béri ük ho»v a következő enekeket venm óhajtókat kérjük, no ^brahám Ura!
gyakorolgassak: Hozsann — ■ Keresztyén
Idő. Mily jő, ha a büntol szabad. 132.. ^
vándor ne félj. Uj Hallelujah. 1. A ^ ^
szenvedett. 3. Amed ,g te* eL " .,t4m. 65.
Bárányára. 12. $H sö K.rály az .« Megváltom
Tudom, az én M gváltóm el.

HÍREK.
flz efézusi lev*l-

H9W. Ssevtember «. Hétfő. Eleve elvé«ezé^ El. 1 : - 1

sfc. Ke,1,1. AZ én óhajom. Et. ^
Szerda. Az én lelki fltim-^

9J. Csütörtök. Az o é» ü.l em ’e Ef 5. !_•>!.
,1909. OKTÓBER 1. Péntek- A vil*?os»t g«» „ . .9-
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Mely igazság ragadta

-a szövetségnek.1'

Külföldi vendégek. A múlt hetekben Bpest 
sok külföldi vendég látogatta meg. Laub lel'esz 
Liverpool, Lipshytz, Humphries, Cooper London. 
Hopkins Olouce.ter, Kilburn lelkész Edinburg Mind­
annyian megtekintették a város szépségéit, különös 
fi ay elemben részesítették a Skót missziót, a 0 . 
nemzeti biblia társulatot és a londoni traktatus-tar- 
< latot és igen érdeklődtek a Magyarországon o}" 
keresztyén munka iránt. Hopkins világhírű ember, 
ö elnöke az ifjúság közötti mé;tékletesseg ' ^szö­
vetségének, tudakozódott nálunk, hogy hogyan 
hetne itt Magyarországon is hasonló munkát meg­
kezdeni. Ő különben egy' nagy iskolának az igazga­
tója is és a tanügyi bizottság tagja s mint ilyen ei- 
deklödött a magyar tanügyi viszonyok, különösen a 
mi iskolánk iránt. - Kilburn - kinek, meg inkább 
fele égének nevét sokan ismerik Magyaroi szagon 
a Skót Nemzeti Biblia-Társulat egyik titkára, nagy- 
utazást tesz a biblia terjesztése érdekében Lengje- 
országban, Romániában, Szerbiában, Magyarországon 
Ausztriában, Oroszországban és Finnladban. M 
itt volt, tárgyalta Webstevrel a szelesebb korú 
Bibliaterjesztés módját itt Magyarországon. A na­
pokban Brading, egy másik titkár, ugyanezen úgy 
tárgyalására érkezett Budapestre. _

' fiazasiárs tanítók lakaskérdese ugytben égj 
fölmerült eset alapján a vallás- és kozoktatasugjl 
miniszter 48,177 1909. sz. alatt a kővetkező )e
1pntöse°i hftt8XOZíitot hozta .

Bár- igaz. hogy a helyi iskolai hatóság az 190,.
. . XXVII. t c . I. g-ának 4. bekezdese értelmében
ev x x, , • í jVá'skérdését az ugyanott telsorol-a természetbeni lakaskerdeset az u0.>
taktól eltéróleg is rendezheti, de a törvény áltál
megengedett eltérő ezen rendelkezés jogát nem lehet
oly"kennen magyarázni, hogy az iskola, hatóság

- I* . 1 í-' u-Zi-dóet olvkéDP is rendezhetne,jo0' alapjan a lakaskerde- y PP
1ÍL csakis egv tanítói lakásilletményt adjon a ha- 
zLfági tózöafégben élő tanító és tanítónőnek s »■ 
az egv,k részére semmi sem jusson; mer a melt«- 
nvossággal és a törvény helyes értebnezeseve is .el­

lenkezik. ho«y az iskolai hatóság hazassag- 
baT'élö tanitónák és tanítónőnek oly lakást biztosit- 
X aminóre a törvény alapján már egy tanítónak 
is igénye van s a kettő közül egyik semmi
■"f.Ä ebbeli igényét tehát, 

amennyire lehetséges, de a házi közösségre vaio
tcl-intettel figyelembe kell \enni-

A keresztyén diákok nagygyűlésén, melyet 
i„l hóban Oxtodban tartottak, Szilassy Paula, W eb- 

j T és ifi. Victor J. képviselték Magyarorsza-

veSvlh" diákmozgalom terjedésére vonatkozolag

1
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igen fontos határozatokat hozott a gyűlés. Elhatároz­
ták, hogyha az Ur akarja, a következő világyülést 
1911-ben Konstantinápolyban tartják meg. A veze­
tőség teljes erővel akar munkálni a mozgalom érde­
kében a következő két évben Ke et és Dél-Európá- 
ban, beleértve Magyarországot is. Az oxfordi gyűlé­
sen igen megható, szép beszédet mondott itj. Victor 
János a magyarországi viszonyokról és szükségletek­
ről. Itj.' Victor a magy. orsz. kér. ciákmozgalom 
utazó titkárává választatott meg. Szívből kívánjuk 
az Isten gazdag áldását munkálkodására és kérjük 
kedves olvasóinkat, imádkozzanak az ifjú titkárért.

A keresztyén revideált nyelv a ia. Egyszer 
Cambridgeben „nyelvtani órátu tartott Taylorsmith 
püspök. Azt mondta: „Tanultuk mondani, első sze­
mély, én; második személy, te: harmadik személy, ó". 
De ez hibás — oly hibás, hogy a helyesnek éppen 
fordítottja. Mert a keresztyénnek nyelvtana igy hang­
zik : Első személy, ü: második személy, te: harmadik 
személy, én. „0“ jelenti az Istent; te felebarátomat; s 
én magam csak végül jövök“. Vajha minden keresz­
tyén ezt megtanulná!

A római katholikus egyház hanyatlása. A
múlt hóban egy igen nagy csodálkozást keltő angol 
könyv jelent meg ezzel a czimmel. Sokan, akik csak 
bizonyos irányú könyveket és jelentéseket olvasnak, 
azt gondolják, hogy a róni kath. egyház fejlődik, 
még pedig hatalmasan. Me. Cabe, a könyv Írója, 
világosan bebizonyítja, hogy épen ellenkezőleg, 
ahelyett hogy fejlődne, az elmúlt 50 év alatt körül­
belül 80 millió tagot vesztett el s a mostani tagszáma 
csak 190,764,378. Az angol nyelven beszélő orszá­
gokban körülbelül hét és fél millió lépett ki ez 
utóbbi időben a római katholikus egyházból. Az iró 
pontosan vizsgálta különböző módon ezeket az adato­
kat s a végső eredmény mindég ugyanaz lett. 
„Ahelyett, hogy a fejlődés jeleit látnok, a római 
egyház gyorsan hanyatlik s csak egy hirtelen válto­
zás az egyház jellemében óvhatja meg azt a rom- 
badüléstölu. Lehet e könyv egyes adataiban hibás, 
de az általános következtetéseket nem lehet meg- 
dönteni.

Séták és kirándulások. A székesfővárosi tanács 
kiadásában „Séták és kirándulások“ czimen kis nyol- 
czadalaku 12 ives könyv jelent meg, amely anyagát 
az elemi iskola szempontjából tárgyalja ugyan, de 
beosztásánál, teljességénél fogva haszonnal forgathatja 
mindenki, ha a székesfővárost idő és költség kímélé­
sével, mégis alaposan akarja megismerni. A könyvnek 
két része van. Első az elméleti rész. amely tizenegy 
fejezetben ,,Miket szemléltessünk?“ czimen rövid ma­
gyarázatok kíséretében az összes látnivalókat sorolja 
fel. A nagyközönségre különösen ez a rész értékes, 
mert ilyen feldolgozásban semmiféle mü nem tárgyalja 
ezt az anyagot. A könyv második része ,,Gyakoriad

.nap" 1909.

tanácsok“ czimen közvetlenül a pedagógusokat érdekli, 
mert a tanítótestületek közre nunká ása alapján a fővá­
ros összes elemi iskoláinak sé a és kirándulási terv it 
adja módszeres faldolgozá.-b..n. Megállapítja, hogy osz- 
tályonkint hova kell kirándulniok és mit l eli megnéz­
niük, hogy olyan tanuló ne kerüljün ki az elemi isko­
lából, a inek Budapestről nincs meg a kellő tájékozó- 
dottsága A könyv egész vá^zonkötésben, a székesfő­
város nyom atványraktárában (Központi városháza III. 
udvar) 2 koronázd kapható. Szerkesztette Bardóc Pál 
igazgató.

Gyalog István: Hit és szabadság. A MP1T „Házi 
Kincstár“ kiadványának X. kötete. Pfennigsdorf után 
németből fordítva. Ára csinos kötésben 2 korona, Hor- 
nyászky V. bizománya A M. Prot. Irodalmi Társaság 
„Házi Kincstár“ czim aLtt népszerű vallá os könyve­
ket szokott kiadni. Az idén Pfennigsd.rf „Hit ls 
Szabadság“ czimü népszerű hitvédelmi müvét adta ki 
szép magyar fordításán Azok számára készült ez a 
könyv, aki ha tudományos é; theologiai képzettség­
gel nem bírnak is, mégis mélyebben fekvő okokkal 
óhajtják keresztyén világnézetüket korun c kételyeivel 
szemben támogatni; azok számára, akik hitükről szá­
mot adni kívánva, tudni aka j ik, hogy mit és mi.rt 
hisznek s a hitetlenség támadásaival szemben hitüket 
megvédeni, a hitetlenséget megczáfolni kívánják. Igaz 
ugyan, hogy az igazi keresztyén hit nem szorul külső 
bizonyításra, mert az önmagában elég bizonyíték maga 
mellett. Oiyan az igazi hit, mint a fény, amelynek 
nincs szüksége bizonyítékra, hogy világíthasson. Ám 
a mai időben nem mindenki dicsekedhetik azzal, hogy 
hitéletét a korszellem ártalmas befolyásával szemben 
is sike.ült épen megőrizni. Kételyek gyötrik, bizony- 
ta anság kínozza sokaknak a lelkét; lelki nyugalom 
után, békességre, Istenhez vágyódnak. Az ilyeneknek 
való tz a könyv. Kitűnő útmutató a hitélet terén 
folyó viták és küzdelmek zűrzavarában. Alkalmas fegy­
ver mind a hitetlenség legyőzésére, mind a hit meg­
szilárdítására. Szól a Bibliában rejlő lelki kincsről. 
Felmutatja, hogy kicsoda Jézus a vallásos embernec. 
Tájékoztat a tudomány és hit egymáshoz való viszo­
nyáról, Istennek és a természeti törvények kapcsolatá­
ról. Megállapítja a keresztyénség és a fejlődés közötti 
összeköttetést. Szól a belmisszióról, mint Jézus mentő 
hatalmának bizonyítékáról. Feltünteti a keresztyén 
ember álláspontját a szociális kérdésekben. Tárgyalja 
a külmissziót, mint Jézus királyi hatalmának bizony­
ságát Útmutatást ad a halhatatlanság és az örök élet 
kérd seiben. Ez okoknál fogva a „Hit és szabadság"* 
c. müvet melegen ajánjuk olvas inknak. Szerezzék 
meg, olvassák szorgalmasan, sokat épül és terméke- 
nyül belőle a lelkűk. Kókai Lajos és a Traktátus 
Társaság könyvkereskedésében (Hold-u. 3.) is meg­
szerezhető
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Erd éh i R í. E;;y á ;k i v let 
Értekezlet célja

gyi^zi

Az Erdélyi lief. Egyházherületi Egyházi Érte­
kezlet célja: 1. egyházi ismeretek terjesztése, a ref. 
keresztyén vallás — erkölcsi ("mtudat s egyházi üsz- 
szetartás érzésének ápolása, a református hit és egy­
házi-élet erősítése, az egyházi és világi elemnek egy­
házunk isteni küldetéséből folyó feladatainak meg- 
oldhatása által követelt közös munkára tömörítése.

2. Az Értekezlet az erdélyi ref. egyházkerület 
felügvelete és védelme alatt áll.

u<r.
kik az 
legalább

kik

Minden háztartásban, szegény és gazdagnál, 
egyaránt használják : 

a '•i1árThirii JOHN-féle házi

GÓZMOSÓGÉPET.
Hetenként előre közzétett más-más családnál ny 1- 
\ á v>" ■’> mo-á " t rendezünk, melyhez az 
érdeklődő hölgy közönséget szívesen látjuk, l a­
kitó fehér ruha, teljes ruhakimélés. 75° - idő-, 
pénz- és munkamegtakarítás. Kimerítő ismertetés­
sel szívesen szolgálunk. A gépek részletfizetésre is 

kaphatók :

FIS® GYULA és FŰI. eriilytrai mérképviselöségnél,
Maros Vásárhelyt.

Hogyan fizessünk elő a ,Vasárnapra?
A ..Vasáru p“ el iíizetési dija

i<

Az Érteőczlcli Tag-
Az értekezlet tagjai: a) alapítók, 

kéziét céljaira egyszersmind cukorra 
koronát adnak;

b) rendes tagok : egyháziak és világiak, 
évelik int 2 koronát fizetnek;

c) pártoló tagok : kik valamely legkisebb anyagi 
áldozattal járulnak az értekezlet céljaihoz;

d) diszt a gok : kik az egyházi élet mezején szel - 
zett érdemeik folytán ilyenekül megválasztatnak.

így alkalom és mód van adva arra, hogy min­
den református férfi és nő az értekezletnek tagja 
lehessen : a gazdag koronáival, a szegény filléreivel 
vegyen részt egyház társadalmi szervezetünkben. A 
ki a maga áldozatát csak természetbeni adományok­
kal róhatja le (kézimunka, gabona stb.) legyen igy 
támogatónk. A helyi körülmények s viszonyok helyes 
utat fognak mutatni az eljárásra.

egész e v r e ö k o- 
r i ii I. f ó 1 é v r e 2 k o r o n u 50 f i 1 I., n egye ti 
é v r e 1 l< ovo a I 25 fillér. Előfizetünk úgy, hogy 

I me-le elő előfizetési dijat postán utalványozva a „Vasárnap 
kin déli vatala eimére Marosvásárhelyt, Szcntgyörgy-utca 9. s' 
címre eikühljlik. A megrendelést célszerűen eszközölheti min­
denki a ina.-a illetékes lelkésze utján is a ki szívesen fogja 
a/, vlöf'/.riési dijat hozzánk elküldeni. Ne hanyagoljuk el a 
megrendelést, hogy a lap küldésében fennakadás ne álljon elő. 
A ,.V a s á r n a p ■ jutányos áron hirdetés e- 
k c t is cito- a d.

Mi a „Vasárnap“ célja?

A „Vasárnap“ célja az, hogy legyen a mi olvasni tudó 
és szerető magyar és első sorban derék református magyar 
véreinknek komoly irányú, egészséges szellemi táplálékot adó 
a világ dolgairól helyesen tájékoztató olvasmánya, a melyből 
tápot merítsen hitének, vallásos szükségletének ; megismertesse 
teendőivel, hogy azok teljesítése által igaz keresztyén magyar 
ember lehessen,

Mnros-Vosűrhelyl

in
Részűén ytórsosőá

Közművelődési és ióíékonycélokai szolgáló pénzintézet
TTlaros-Vásárhelyt
Szentgyörgy-utcza 18. sz.

cytT
Azért alapit,tatott, hogy tiszta jövedel­

mét a magyar nemzeti eszmék támogatá­
sára, egyházak, iskolák és emberbaráti in­
tézmények állandó segélyezésére fordítsa.
Taharéh MÍ\M elto=ad’ könyvecskékre és 
HiHllCH UCICICIICI folyószámlára, naptol-napig
számított 5 s- á a ék kamat mellett és azo­
kat rendszerint felmondás nélkül fizeti vissza
I DWámitnl váltókat, utalványokat, jelzálo- 
BCu LuUlillll trllag vagy más módon biztosí­
tott egyéb követeléseket.
Külncnnnkpt all telekkönyvezett ingatlanokra, 
llüiUuUÜUPCi OU hatósági jóváhagyás mellett
lekötött törvényhatósági, községi vagy egy­
házi javadalmakra és jövedelmekre.

IttZÉ iDllESZti I
csolatosan.

Folyószámla * t&JS*1* engedélyez fede"
Töílesztéses jelzálas SÄ

vesz és elad, saját és idegen 
rovásra.

A Magyar élet- és járadékbiztosító intézet székelyföldi
kéiviselete.

^Saiattoz.̂

\



Befizetett alaptőke: Í500.000 korona. 
Takarékbetétek: 8 millió korona.

[
KALVIN-SZOVETSEQ

Budapest, IX., Kálvin-tér 7.

Maros-Vásárhelyt.
,iinumu«». Csíkszereda, Gyergyószentmiklós, Maros­
ludas, Marosujvár, Nyárádszereda, Para)d. bepsi- 
szentgyörgy, Székelykeresztur, Szckelyudvarhely.

i-iMl1'
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A takarékosságot a lakosság minden rétegében 
előmozdítandó, amerikai módon házi takarékper- 
selyeket Ízléses, csinos kivitelben, zárva, kulcsok 
nélkül Ingyen bocsátunk feleink rendelkezésére, a 
melyek által még a legkisebb összegek is könnyű 
módon megtakaríthatok. Ezen házi takarékperse­
lyeknek azon nagy előnyük van, hogy azokból 
pénzt a mi közbejöttünk néUül Kivenni nem 
lehet és igy a fél annak a kisértésnek, hogy a 
megtakarított pénzét esetleg céltalanul elköltse, 

könnyen ellentállhat.
Ha legalább egy korona a perselyében összegyűl, 
szíveskedjék intézetünkhöz fáradni, a mikor a 
megkaritott összeget a perselyből a t cim jelen- 
létében kivesszük és a betéti könyvecskéjébe 

javára Írjuk.
A perselyt zárva, kulcsok nélkül visszaadjuk és 

a pénzgyüjtés újból kezdődik.

1

Agrár laharGhpénztár r. I. Ito-lMHeljt

Elnökök: Kene* sey Béla, erdélyi rét", püspök, Kovicsy Sándor 
a budapesti rét. egyház fögondnoka.

Ügyvezető alelnök : gern át István dr. orsz. képviselő.
Ügyvezető titkár: pálóczi Horváti A>:in dr. ügyvéd.
A Kálvin-Szövetség célja a magyar kálvinista egyház hí­

veit *— a socialis érzék tejl'esztóse és a vallásosság megerősí­
tése által — a társadalmi bajok felderítése, megelőzése és 
orvoslása végett egyesíteni. A református vallásit híveket tár­
sadalmi munkákra — az evangyéliom és Kálvin-szelle- 
mében a szeretet és puritán egyszerűség s a helyes jog- es 
kötelességérzet segítségével — előkészíteni, kiképezni, nevelni
és rábírni. _ , ............

Célja felolvasások, vándorgyűlések es vallásos összejöve­
telek tartása, socialis tanfolyamok rendezése, socialis kérdé­
sekről szóló és vallásos müvek kiadása. _ ....

Az egvházközségekben mutatkozó vallásos, gazdasági és- 
társadalmi bajok orvoslása céljából vallásos és szói akoztató. 
körök, egyletek s községi lválvin-Szövetségek alakítása. Mind­
azok részére, a kik támogatásra szorulnak, otthonok, 
menedékhelyek s védelmi intézmények létesítése, vagy kezde­
ményezése. a munkásosztály művelése és védelme, a kivándorló, 
hitsorsosok felvilágosítása és védelme. _ . .

Arra törekszik, hogy az egész ország kaivinistasa- 
gát egy táborba tömörítse s az egyházat eiösitse, 
fejlessze, építse — ez által eleven, lüktető vallasos 
életet teremtsen. l>e emellett gazdaságilag is ki vauja apet. 
híveket erősíteni s azért a gazdaszövetségek, gazdasági, 
hi tel- s más szövetkezetek létesitését előmozdítani ig> ekszik.

A szövetség tagja lehet minden magyar honpolgár, — tei- 
tiak. nők, ifjak — egyaránt, továbbá egyházi és iskolai ható­
ságok, gyülekezetek, egyesületek, körök, ha nz egylet céljait 
előmozdítani törekszenek s tagsági k<‘fedezettségüknek eleget
tesznek. , . ,

Örökös tagok egyszersmindenkorra ‘>00 kor. alapító 
tagok 150 koronát fizetnek, rendes tagok legalább évi o
koronát, segítő tagok legalább évi egy korona tagsági díj
fizetésére vállalnak kötelezettséget.

T a g g y ü j t ö ivek s ismertető tüze ty k a buda­
pesti rét. lelkészi hivataltól kérhetők (Kálvin-tér 7.i yalainnitIfi. ICllVCÖ/il ill \ rt l <n vv/i jvmnvvv» ) ’ . , ,
P. Horváth Zoltánnál, mint a szövetség ügyvezető titkáránál 
is (IV. Ferencz Józset-rakpart 24.) kaphatók, s ugyanitt lehet

E G J O B \\
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cement, gipsz, parketta, ablakredőny, 
Bohn-féle fedélcserép, mezőgazdasági 
gépek, a világ legjobb családi és ipa­
ros varrógépei, mosógép,jégszekrény, 
Dürkopp-kerékpár, gramophon, izzó- 

lámpák, kábelek, szobacsengők .’.

tagul jelentkezni.
A tagok a választmány által időről-időre megállapított 

tagilletményben (hasznos és különféle vallásos és társadalmi 
kérdéseket ismertető munkák) részesülnek.

tépjen be mindenki a 3(álvin- 
Szövetségbe, a ki jó reformá­

tusnak tarifa maqát!

Unghvár^ lózse o>

Gyenge és erősáramú

részletíizetésre is kaphatók:

FISCHER GYULA és FIAI cégnél
MAROS-VÁSÁRHELYT.

Nyomatott a „Kossuth nyomdában“ (Tulaj

szölötelepén 
'¥ és gyümölcs­
lé taiskolajaba,

Cegléd (Pestmegye) ez év őszén és tavaszán nagyobb menny i­
ségű (300--350 ezer darab) nemes gyümölcsfa-csemete kerül 
eladásra,! 5 éves példányokban a következőkből: kört alma, 
szilva, őszibarack, kajszinbarack. cseresznye, meggy, e '• 
vanyu szeder, bolvillei körte, azarol-galagonya, birs, lagosnya, 
mandula, dió, füge, köszméte ribizke, málna, földi-eper. sza­
móca, — ezenfelül szomorú alma, szomorú eper, pvramis-eper, 
gömb-akác, pyramis-akác stb. csemeték. Ezek árai erősségű 
szerint 5—30, igen erősek 40— 50 kr. Ugyancsak igen na,^ 
mennyiségben kaphatók 1—3 éves magcsemeték a következők­
ből: körte, alma, birs, douein. beszterezei szilva, cseresznye, 
fekete meggy, sajmeggy — Prunus Mahaleb, —■ sárga barack, 
mandula, Prunus Myrabolána. galagonya és kökény, ezek arai 
erősségük szerint 100 drb HO krtól 1 trt 80 krig. 1000 «lant . < 
írttól 17 írtig. Lepényta — Glcditschia triacanthos - es akac, 
áthatlan sövény készítésére igen alkalmas 1 • > évesek,
nagy készlet — kh. 3 millió. — Ennek ára 1000 drb 1 Irt ;>u 
krtol 5 Írtig, Sorfának használható akác 200 - 220 cm. magas, 
1 drb 20 kr, 100 drb 18 írt, 1000 drb 170 irt. Újdonságok a 
fentnevezett gytimölcsnemekböl 1 darab 10 00 kr. Háromszor
permetezett, szokványminöségü bor es csemegeszölövesszo, tv- 
jesen beérett, sima 1000 drb 1 írttól 7 írtig, gyökeres‘-0 írttól 
25 írtig. Tessék árjegyzéket kérni! ________ _

Ädidonos Árpád Marosvásárhelyt.
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